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 ד לְעֵ גַּ ו לרָא קָ יעֲַקב וְ הֲדוּתָא שָׂ ר גַ יְ לָבָן לו -וַיּקְִרָא     

 
 רמיהיספר سفر ارمیا            

 
10  :11 

 
בַדוּ עֲ  אלָ אַרְקָא וְ מַיּאָ שְׁ -ידִּ לָהַיּאָ אֱ הום : לְ אמְרוּן תֵּ דְנָה כִּ 

 לֶּה !אֵ מַיּאָ שְׁ חות תְּ -וּמִן רְעָאאַמֵ אבַדוּ יַ 

 זראעספר سفر عزرا                  
 

 نھایة الاصحاح  .   – 8من الآیة  4. الاصحاح 1

-לעַ דָה חֲ ה רָ גְ אִ תַבו כְּ פְרָא סָ שִׁמְשַׁי וְ עֵם טְ -בְּעַל חוּםרְ  8
 .נֵמָא כְּ לְכָּא מַ אַרְתַּחְשַׁשְׂתְּא לְ רושְׁלֶם יְ 

ינָיאֵ דִּ נָוָתְהון כָּ שְׁאָר וּפְרָא סָ שִׁמְשַׁי וְ עֵם טְ -עֵלבְּ ם חוּרְ אֱדַיןִ  9
ושַׁנְכָיאֵ שׁבְלָיאֵ בָ רְכְּוָי אַפַרְסָיאֵ אֲ רְפְּלָיאֵ טַ אֲפַרְסַתְכָיאֵ וַ 
 לְמָיאֵ) עֵ הוא ד(
מּו הִ ותֵב הוְ יקִַּירָא וְ בָּא רַ ר פַּ סְנַאָגְלִי הַ י דִּ מַּיּאָ אֻ וּשְׁאָר  10

  כְעֶנֶתוּהֲרָה נַ-בַרעֲ שְׁאָר וּמְרִין שָׁ י דִּ  קִרְיהָבְּ 
רְתַּחְשַׁשְׂתְּא אַ-לעַ לוהִי : עֲ לַחו שְׁ י דִּ גַּרְתָּא אִ גֶן רְשֶׁ פַּ דְּנָה  11

 וּכְעֶנֶת. הֲרָה נַ-בַרעֲ נָשׁ אֱ בְדָיךְ עַ -לְכָּאמַ 
א לֶינָעֲ וָתָךְ לְ -מִן לִקוּסְ י דִּ הודָיאֵ יְ י דִּ מַלְכָּא לְ הֱוֵא לְ  עַ ידְִי 12

שׁורי ונַיןִ בָּ בִאישְׁתָּא וּרָדְתָּא מָ רְיתְָא קִ ירוּשְׁלֶם לִ תו אֲ 
  חִיטו יַ אֻשַּׁיּאָ וְ שכללו א


